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

 is the second person singular aorist active imperative of the verb AIRW, which means “to take.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the man representing this group of workers is to produce the action.


The imperative mood is a command.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular article and second person singular possessive pronoun SOS, meaning “what is yours.”
  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the second person singular present active imperative of the verb HUPAGW, which means “to go.”


The present tense is a customary present of what is reasonably expected to occur right now.


The active voice indicates that the spokesman for this group is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

“Take what is yours and go.”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the first person singular present active indicative of the verb THELW, which means “to wish, want, desire, or will.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that the landowner produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

This is followed by the dative indirect object from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS plus the article and adjective ESCHATOS, meaning “to this last [man].”  Next we have the aorist active infinitive of the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the landowner produces the action.


The infinitive is complementary infinitive.

Then we have the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as” plus the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Finally, we have the dative indirect object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to you.”

“However, I wish to give to this last [man] as also to you.”
Mt 20:14 corrected translation
“Take what is yours and go.  However, I wish to give to this last [man] as also to you.”
Explanation:
1.  “Take what is yours and go.”

a.  The landowner has heard all he wants to hear from these disgruntled workers.  Now he orders them to take their day’s pay and leave.  This is not said harshly, but as a matter of fact.


b.  He acknowledges that their pay belongs to them and does not withhold it or demand it back.  They have received their fair compensation, the discussion is over, he has heard their complaint and now they must go.

2.  “However, I wish to give to this last [man] as also to you.”

a.  In contrast to what these disgruntled workers want, the landowner has something to say about what he wants.  He wants, wills, or wishes to give to this last group of workers the same exact pay as the first group of workers.


b.  He doesn’t owe the group of disgruntled workers any explanation, but he gives one anyway.  He has the desire to be generous with his money any way he chooses.  He has the free will to decide, who, how, how much, when, and any other factor he chooses in the payment of those who work for him.  If he chooses to pay more to others that is his right, and there is no wrong or unfairness in it.  He has the right to do with his property what he pleases.


c.  He is being generous, kind, thoughtful, and demonstrating his care and concern for others.  That is something for which he should not be faulted.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Had the early morning workers trusted the owner and not asked for an agreement, the owner would have given them much more.  He was generous, but they would not trust him.  They did not rejoice that others received more; instead, they were jealous and complained.”


b.  “The landowner argued that he had the right to do what he chose with his money.”


c.  “God in His goodness will do as He wills; He cannot be bound by rules; for that would bring His goodness or sovereignty (or both) into question.”


d.  “If God treats no one unfairly, he also deals with many far more leniently than they deserve.  God alone in his sovereignty freely chooses whom he will favor and in what ways.”


e.  “He had made a legal agreement, and both sides had kept to the bargain.  There was nothing more to be said along those lines.  The householder further explains that he wants to give to the latecomers just what he had given to those who were there earlier. This is not a question of a legal undertaking or of striking a bargain; the man says simply, I want to give.  He chose to be generous to those who came late on the scene.  This did not mean that he was compelled to be generous to those who had worked all day.”


f.  “Men who are set on justice have no understanding of grace, which seems to them to be injustice.  Since they spurn grace and condemn it when they see it exercised in regard to others, grace cannot be bestowed upon them.  But if this lord vindicates his untarnished justice, he defends his grace even more.  So here this lord declares the sovereignty of his grace.  Let evil-minded men complain as much as they will, this glorious fact of God’s grace remains.”
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